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Personal Information 

Name: Wasan Nazar Al-Baldawi  

Date of birth: 1975 

Place of birth: Baghdad 

Citizenship: Jordanian 

Marital status: Married  

 

Education: 

2004         Master in linguistics/Translation 

                 University of Texas at Arlington, USA. 

 1997        B.A. in English language and Literature 

                 Al-Mustansiriya University, Baghdad Iraq. 

1993        High School Diploma, ministry of education, Iraq.  

 

Experience: 

2021- Present  Faculty at the department of English language and literature at AHU 

2014 - 2020      Supervisor of the translation division/  Language center at Al-  Hussein 

bin Talal University, Ma’an, Jordan. 

2011- 2021     English instructor/ Language center at Al-Hussein  

                               Bin Talal University, Ma'an, Jordan. 

2008- 2011        Adjunct faculty/ Language center at Al-Hussein  

                               Bin Talal University, Ma'an, Jordan. 

 



Summer 2007        Adjunct Faculty/ English Department at Al-Hussein Bin Talal 

University, Ma'an, Jordan. 

                                               

2004- 2005           Adjunct Faculty for Arabic I, Arabic II and  

                              ESL reading II    Brookhaven College - 

                              Dallas County Community College District, USA.                                                                         

 2003- 2006          A Certified interpreter & translator 

                       Translation and Interpreter Network (TIN), Catholic  

                       Charities Diocese of Fort Worth, Inc. DFW Metroplex,  

                       Texas, USA. 

 

 1998- 2000           Ministry of Education- English Teacher, Petra, Ma'an, 

                              Jordan. 

 

Training: 

October 2003       Bridging the gap (a Cross culture care Health program) – Medical 

interpretation. USA 

July 2004               Legal interpretation 40 credit -hour course. USA  

 

Committees: 

1. Member of the Computerizing exams committee in the Language Center at  

Al-Hussein Bin Talal University 2010. 

2. Member of different academic committees in the Language Center at  Al-

Hussein Bin Talal University 2010- present. 

3. Chairperson of the translation committee 2011 – 2013. 

4. Member of course equivalence committee 2010- present. 

 



Computer skills:  

ICDL certificate  

Languages:  

Arabic: Native 

English: Excellent 

Spanish: Very Good 

Research interests: 

Translation theory and practice, interpretation, text analysis,  

Courses taught: 

1. English Grammar I 

2. Reading in English I 

3. Study skills in English 

4. Listening comprehension 

5. Translation I 

6. Writing in English I 

7. English Remedial course 

8. English Language 

9. Communication skills in English 

10. Arabic I to speakers of other languages 

11. Arabic II to speakers of other languages 

 


